
MERHUM AHMET TEKİN’İN KUR’ÂN’IN ANLAŞILMASINA DOĞRU

TEFSÎRÎ MEÂLİ
Allah Rahmet Eylesin

l

Cüz : 6  l  Sayfa : 112  l  Mâide Sûresi  l  5/18-23

كُُمْْ  بُُـ هُۜ�ۜ قُلُْْ فََلِِمََ يُعََُذِّ�ِ �آؤُ۬�۬ ِ وََاََحِِبَّٓ� وََقََالَتَِِ لْْايََهُُودُُ وََالنَّ�َصََارٰٰى نَحَْْنُُ اََبْْنَٓ�آءُُ اللّٰهِ��
آءُۜ�ۜ  بُُ مََنْْ يَشََٓ� آءُُ وََيُعََُذِّ�ِ نْْ خََلَقََۜ�ۜ يَغَْْفِِرُُ لِمََِنْْ يَشََٓ� َ بِِذُُنُوُبِِكُُمْۜ�ۜ بَلَْْ اََنْْتُمُْْ بَشَََرٌٌ مِِمَّ�

رَْْضِِ وََمََا بَيَْْنََهُُمََاۘۘ وََاِِلَيَْْهِِ لْْامََص۪۪يرُُ ﴿18﴾ وََٰمٰاتِِ وََالْاَ�  ِ مُُلْْكُُ السَّ�َ �� وََ�لِلّٰهِ
18 Yahudiler ve hıristiyanlar:
“- Biz Allah’ın oğullarıyız ve sevgilileriyiz” dediler.
“- Öyleyse, günahlarınızdan dolayı size niçin azap edi-

yor?” de.
Hayır, siz de onun yarattıklarından, sıradan insanlar-

sınız.
Allah sünnetine, düzeninin yasalarına uygun olarak, 

iradesinin tecellisine tâbi, akıllı ve sorumlu kimseleri ko-
ruma kalkanına alır, bağışlar, sünnetine, düzeninin ya-
salarına uygun olarak, iradesinin tecellisine tâbi, akıllı 
ve sorumlu kimselere ceza da verir.
Göklerin, yerin ve ikisi arasındaki varlıkların ve im-

kânların mülkü ve hâkimiyeti Allah’a aittir, Allah’ın 
tasarrufundadır. Sonuçta O’nun huzuruna varıp he-
sap verecekler.

ُسُُلِِ  آءََكُُمْْ رََسُُولُنََُا يُبََُيِّ�ِنُُ لَكَُُمْْ عََٰلٰى فََتْْرََةٍٍ مِِنََ الرُّ�  �يَٓآ اََهْْلََ لْْاكِِتَاَبِِ قََدْْ جَٓ�
 ۜ آءََكُُمْْ بَشَ۪۪رٌٌي وََنَذَ۪۪رٌۜي� َقََدْْ جَٓ� ۘ آءََنَاَ مِِنْْ بَشَ۪۪رٍٍي وََالَا نَذَ۪۪�رٍۘي اََنْْ تَقَُُولُوُا مََا جَٓ�

ِ شََيْْءٍٍ قََد۪۪�رٌ۟ي۟ ﴿19﴾ ُ عََٰلٰى كُُلِّ� وََللّٰهُا��
19 Ey geçmiş kitapları sahiplenenler, Rasüllerden son-

raki fetret devrini, insanlığın peygambersiz kaldığı devri 
takiben hak dini açıkça anlatan Rasûlümüz tebliğ göre-
viyle size de geldi. Kıyamet gününde:
“- Bize rahmetini, merhametini, ihsanını, sevgini müj-

deleyici ve sorumluluk, hesap ve cezayı hatırlatan, uya-
rıcı gelmedi” şeklinde itiraz edemeyesiniz diye size de 
geldi. İşte size müjdeci ve uyarıcı gelmiştir. Allah’ın her 
şeye gücü kudreti yeter.

كُُمْْ اِِذْْ جََعََلََ ف۪۪يـكُُمْْ  ِ عََلَيَْـْ ى لِقََِوْْمِِه۪۪ يَاَ قََوْْمِِ اذْْكُُرُُاو نِعِْْمََةََ اللّٰهِ��  وََاِِذْْ قََالََ مُُوٰسٰ
يٰتٰٰاٰـكُُمْْ مََا لَمَْْ يُؤُْْتِِ اََحََدًاً مِِنََ لْْاعََالَمَ۪۪نََي ﴿20﴾ اََنْْبِِ�يَٓآءََ وََجََعََلَكَُُمْْ مُُلُوُكًاًۗۗ وََ

H 20 Hani Mûsâ kavmine:
“- Ey kavmim, Allah’ın üzerinizdeki nimetini, size tev-
di ettiği ilâhî değerleri, şeriatı koruyup kollayarak zâyi
etmeyin, şükredin. Allah içinizde peygamberler görev-
lendirdi. Sizi hürriyetlerinize kavuşturup, kendinize, di-
ninize, işlerinize, ailelerinize, toplumunuza sahip çıka-
bilecek hale getirerek, dinî, sosyal, siyasî, ekonomik ve
idarî haklarını kullanabilen özgür insanlar, aileleriniz
içinde otoriteler seviyesine yükseltti; aranızdan bir kı-
sım melikler de çıkardı. Milletlerden hiçbirine verilme-
yen nimetleri, imkânları size ihsan etti” demişti.

ُاو ُ لَكَُُمْْ وََالَا تَرَْْتَدَُّ� سََةََ لَّا�تَ۪۪ي كََتَبَََ للّٰهُا�� َ رَْْضََ لْْامُُقََدَّ�  يَاَ قََوْْمِِ دْْاخُُلُوُا الْاَ�
 عََلٰٓ�ىٓ اََدْْبَاَرِِكُُمْْ فََتَنَْْقََلِِبُوُا خََاسِِر۪۪نََي ﴿21﴾

21 “- Ey kavmim, Allah’ın size yazılı olarak tahsis et-
tiği kutsal topraklara girip yerleşin. Allah’ın emirlerine 
itaatten, özellikle savaşmaktan vazgeçerek, hezimete 
uğramış bir halde geriye, eski halinize, günaha, isyana 
dönmeyin, yoksa hüsran içinde, büyük kayıplarla dön-
müş olursunuz” demişti.

ۗ وََاِِنَّ�اَ لَنَْْ نَدَْْخُُلَهَََا حََتّٰ�ٰى يَخَْْرُُجُُوا مِِنْْهََاۚۚ  َار۪۪�نَۗي َ ف۪۪هََيا قََوْْمًاً جََبَّ� ى اِِنَّ� ٓ  قََالُوُا يَاَ مُُوسٰٓ�
فََاِِنْْ يَخَْْرُُجُُوا مِِنْْهََا فََاِِنَّ�اَ دََخِِالُوُنََ ﴿22﴾

22 Onlar:
“- Ey Mûsâ, orada zorba, karşı konulamayan bir ka-

vim var. Onlar, bu topraklardan çıkmadıkça, asla biz 
oraya girmeyeceğiz. Onlar çıktıkları takdirde de, hemen 
gireriz” dediler.

ۚ ُ عََلَيَْْهِِمََا دْْاخُُلُوُا عََلَيَْْهِِمُُ لْْابََا�بَۚ نِِا مِِنََ لَّا�ذَ۪۪نََي يَخَََافُوُنََ اََنْْعََمََ للّٰهُا��  قََالََ رََجُُلَا
�لُٓوٓا اِِنْْ كُُنْْتُمُْْ مُُؤْْمِِن۪۪نََي ﴿23﴾ َ ِ فََتَوَََكَّ� كُُمْْ غََالِبُِوُنََ وََعََلَىَ اللّٰهِ�� َ فََاِِذََا دََخََلْْتُمُُُوهُُ فََاِِنَّـ�

23 Korkanlar arasından, Allah’ın kendilerine lütufta 
bulunduğu iki cesur insan;

“- Kapılardan, şehrin giriş noktalarından ansızın on-
ların üzerine varın. Eğer o taraftan varırsanız mutlaka 

galip geleceksiniz. Eğer gerçekten mü’minseniz 
Allah’a dayanıp, güvenin, gerisini 

O’na havale edin” dedi.




